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Render honur
a Vic Hendry

■ (cp) Il scribent tuatschin Vic Hendry
che viva a Schaffusa ha astgau festi-
var uonn siu 90avel anniversari. Ils Dis
da litteratura 2010 vulan perquei ren-
der honur agl autur. En in discuors cun
Arnold Spescha vegn Vic Hendry a raquin-
tar da sia veta e da sia ovra. L’occurrenza
ha liug dumengia, ils 7 da november dal-
las 10.30 tochen allas 11.30 en la halla
polivalenta Tircal a Domat e vegn enra-
mada musicalmein dalla violinista Lau-
ra Zangger.

L’ovra litterara da Vic Hendry ensia-
ra ils pli differents geners ed ei d’ina di-
versitad surprendenta. Ella tonscha na-
ven dalla skizza e dil raquent cuort to-
chen al roman. Vic Hendry ha era scret
ovras historicas, diaris e biografias, prau-

las, texts biblics e texts socio-culturals. E
buca d’emblidar sia lirica e sias numeru-
sas contribuziuns schurnalisticas. Entgi-
nas da sias ovras – prosa e poesia – ein
era vegnidas translatadas en tudestg e
contonschan aschia in publicum ordvart
la tiara romontscha. Igl onn 2001 ei Vic
Hendry vegnius undraus cul Premi gri-
schun da cultura.

Vic Hendry vegn a raquintar da ses
giuvens onns a Cavorgia en Val Tujetsch
e da sia veta a Schaffusa, nua ch’el ha dau
biars onns scola e viva aunc oz. El vegn a
raschunar davart sias ovras e sia moda e
maniera da scriver, davart siu stil ch’ei
nunconfundibels e siu vocabulari ch’ei
singulars e pretensius. Ed el vegn a tradir
pertgei ch’el scriva e legia bugen brevs.

Ils Dis da litteratura 2010 vulan render honur agl autur Vic Hendry. FOTO P. DE JONG

Liun chatscha
emblem grischun: il capricorn

Nov cudesch da Leo Tuor
■ (cp) Leo Tuor chatscha il retg da las
Alps, il capricorn. Cun «Catscha sil ca-
pricorn en Cavrein» cumpara la 4.
ovra litterara primara da l’autur autlu-
dà da crititgaders e publicum. In cu-
desch rumantsch da la chatscha. Den-
tant betg mo. «Nus sedecidin da veser
capricorns». Igl è la disciplina roiala da la
chatscha auta grischuna. La chatscha dal
capricorn. Nus accumpagnain il protago-
nist da Leo Tuor en la selvadia Val Cavrein,
ina val laterala da la Val Russein en Sursel-
va. «Leu lai la survigilonza buca ir mintgin:
Catschadurs han spert da far cun la virili-
tad, sesentan sco castrats, sch’ei settan
nuot.» In lieu nua che ina chaussa è garan-
tida: il spetgar. Spetgar sin l’animal.

Spetgar fin che l’um è pront da prender
l’animal en il visier. Dentant cumpara
l’animal gl’emprim gnanc en il spectiv. Da-
nor che ins sa decida da vesair il capricorn:
«Nus sulvin, sedecidin da veser capri-
corns.»

Il liun a chatscha
Leo avertescha da betg scumbigliar il pro-
tagonist cun l’autur. Sco ses protagonist è
era Leo chatschader. Sco il chatschader a
Cavrein è era Tuor stà là avant insaquants
onns a chatscha da capricorns. Cun «Ca-
tscha sil capricorn en Cavrein» cumpara
gia il segund cudesch da chatscha da Tuor.
Quest cudesch actual n’è dentant nagina
cuntinuaziun da Settembrini (Settembrini
2006, Romania [en la retscha Nies Tsches-
pet]) – gnanca sco roman. «Catscha sil ca-
pricorn en Cavrein» è in essai. E questa em-
prova è gartegiada.

«Era capricorns che discuoran
capessen nus buc»

A Leo Tuor gartegi dad accordar filosofia e
chatscha. Sin sia atgna chatscha da capri-
corns ha Leo Tuor prì l’ovra «Tractatus Lo-
gico-Philosophicus» dal filosof Ludwig
Wittgenstein. In vademecum che flessegia

er en la chatscha litterara: «Wovon man
nicht sprechen kann, darüber muß man
schweigen», questa emprima ed ultima
construcziun da la ovra filosofica è da
muntada centrala tar Tuor. Er il chatscha-
der confrunta a chaussas ch’el na chape-
scha betg, ch’el na deriva betg da descriver
cun pleds. Uschia punctuescha Tuor en
«Catscha sil capricorn en Cavrein» cun-
zunt la differenza tranter l’uman e ses am-
bient, era tar la trofea desiderada, il capri-
corn. «Auch wenn ein Löwe sprechen
könnte, wir könnten ihn nicht verstehen»
stat i scrit tar Wittgenstein. Era sche in ca-
pricorn pudess discuorer, «nus savessen
buca capir el», ha i num tar Tuor. Discur-

rer, u meglier ditg scriver, sa l’uman Leo
Tuor dentant. Uschia po la lectura «Ca-
tscha sil capricorn en Cavrein» senz’auter
gidar nus a chapir l’uman (-chatschader) e
ses ambient.

La vernissascha dal cudesch «Catscha sil ca-
pricorn en Cavrein» da Leo Tuor è sonda, 06-11-
2010, 11.40 als Dis da litteratura, scola Tircal,
Domat
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Il frontispizi dal cudesch
da Leo Tuor.
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«La valisch sgulanta»
Dis da litteratura per ils uffants

■ (cp) Sgular davent en pajais esters
e passentar ina pluna aventuras, quai
dastgan ils uffants e creschids a cha-
schun dals 20avels Dis da litteratura a
Domat. Dumengia, ils 7 da november a
las 14.30 represchenta Annina Sedlá-
cek sia versiun da la «valisch sgulan-
ta». Cun quatter sutgas, in orgel da
maun e ses dun da cumedianta sgola
l’actura Annina Sedlácek ensemen cun
pitschen e grond en pajais lontans. En il
toc «la valisch sgulanta» raquinta la giu-
vna engiadinaisa dal figl d’in affarist che
aveva duvrà si tut ses possess. Il public da
Domat al chatta be anc en chamischa da
notg e pantoflas. Qua al regala in bun
ami ina valisch magica. In viadi aventu-
rus entschaiva.

Annina Sedlácek è sa laschada inspi-
rar da l’enconuschenta paraula «Der flie-
gende Koffer» da Hans Christian Ander-
sen. Al public dals Dis da litteratura pre-
schenta ella sia versiun da l’istorgia. Il toc
rumantsch sa drizza ad uffants dad 1 a
99.

In talent da l’expressiun
Annina Sedlácek ha frequentà la scola
auta da teater da moviment «Scuola Tea-
tro Dimitri» en il Tessin. Ses engascha-
ment sin il champ da teater cumpiglia
bleras spartas: dal teater mit al teater mu-
sical, da sauts burlescs enfin a sauts con-
temporans. Annina Sedlácek è in talent
da l’expressiun.

Che l’istorgia dad Andersen la pla-

schia perquai ch’ella cuntegnia sezza anc
in’istorgia, numnadamain quella ch’il
figl da l’affarist sto raquintar per pudair
maridar la princessa, di l’actura. E che las
paraulas dad Andersen sajan pli miaivlas
che quellas dals frars Grimm.

L’inspiraziun artistica chatta Annina
Sedlácek cun leger istorgias, ma surtut
era cun far chaussas concretas: «Il pro-
blem da mia lavur es ch’ella viva uschè
ferm dal mumaint. I manca la vart con-
creta, la vart stabila.» Cun far paun, cu-
ser e far chaltschiel, ma era cun passen-
tar bler temp en la natira stgaffeschia el-
la puspè in equiliber che la permettia da
sa deditgar a l’art dal teater.

En il Grischun è Annina Sedlácek en-

conuschenta tranter auter per ses teater
comic. En sia rolla da clown han ins pu-
dì vesair ella gia pliras giadas ed en divers
lieus. Era cun autras figuras comicas ha
ella fatg surrir, per exempel sco guida tu-
ristica, sco capritschierv, sco dunna da
pulizia, sco Maruska Maraja ed auter pli.
Blers uffants enconuschan ella sco
«Strietta», in toc ch’ella ha preschentà da-
curt a chaschun da la festa «Convivenza»
a Cazas. Sper sia lavur sco actura maina
Annina Sedlácek era curs da teater e fa
lavurs da reschia.

Dis da litteratura a Domat, dals 5–7 da novem-
ber 2010. Program detaglià en l’internet sin
www.litteraturarumantscha.ch.

L’actura Annina Sedlácek en acziun. MAD

strbar
Textfeld
La Quotidiana 03-11-2010, p. 10

strbar
Stempel-pitschen




